
Friday is TWT’s official day of prayer, and saints gather together on Friday night online to pray 
in unity. Every last Friday is all night on site at church. Those who cannot make it to the prayer 
are encouraged to pray at home at least one hour.
金曜日はTWTの祈りの日です。聖徒は金曜の夜に集まり、心を一つにして共に祈ります。祈祷会は毎週金曜日
オンラインで行われています。月末の金曜日は教会現地で徹夜の祈祷会を行っています。集会に参加できな
い人は自分の家で祈りの時間を少なくとも１時間もつことを勧めます。

The purpose of the prayer meeting is to intercede - pray for others. We are encouraged to pray 
for the Church, for unsaved souls to come to the knowledge of Christ, for countries and 
governments, and for the advancement of God’s kingdom.
祈りの集会の目的はとりなしの祈りをするためです。私たちは教会のため、人々がキリストを知るために、世
界中の国とその政府のため、そして神の御国の前進のために祈ります。

Below is the basic format for every prayer meeting.  祈祷会の基本的な進め方は以下の通りです。

1. Begin with a song to lift up God and acknowlege who He is.
　まずは神への賛美の歌ではじめます。神の素晴らしさを歌いましょう。
2. Pray a prayer of thanksgiving, thanking God for being with us and taking us through to the 
　end of another week. Pray and give glory to God, praising Him for His goodness and mercy.
　感謝の祈りを神ささげましょう。1週間私たちを見守ってくれた神に感謝をささげます。祈りを通して神に栄
　光を与え、そのすばらしい恵みと哀れみに感謝しましょう。
3. Pray God’s Word. If you’re not sure what to say, or not sure what scripture to use, open your 
　Bible to the book of Psalms and read out the scripture prayerfully.
　神の御言葉を祈りましょう。何を言えばいいのか分からない場合、聖書を開き、詩編から声を出して読みま
　しょう。 
4. Pray a prayer of intercession. Pray for souls to be saved. Pray for strength for saints all over 
　the world, that they may grow in faith and in their relationship with God. Pray for those who 
　are going through trials. Pray for more workers in churches worldwide. Pray for countries 
　and governments, particularly Japan, as well as their leaders and peoples. Pray for the 　
　release of those in spiritual bondage. Pray for God’s Spirit to cover our families, our commu
　nities, and our cities. Pray for the release of God’s blessings upon His people.
　とりなしの祈りをしましょう。魂が救われるために祈りましょう。世界中の聖徒が力を得て、信仰と神との関
　係が強まるよう祈りましょう。試練を通っている人のために祈りましょう。世界中の教会で働き人が増えるよ
　うに祈りましょう。国々とその政府、そして権力者のために祈りましょう。とくに日本のために祈りましょう。霊
　的に縛られている人々が解放されるように祈りましょう。私たちの家族、私たちの住んでいる地域、そして
　街が神の霊でおおわれるように祈りましょう。神の祝福が人々に注がれるように祈りましょう。
　*If you are able to pray in tongues, do so. ＊異言で祈る事ができるなら、それを勧めます。
5. Pray for TWT, the Pastor, the various ministries, and the saints. Pray for God’s glory to be 
　seen in TWT this year. Pray for the UPC churches in Japan, for their leaders and all the saints. 
　Pray for more churches to be established in Japan and for the work of God to grow in this 　
　country.
　TWT、牧師、教会の各活動、そしてメンバーたちのために祈りましょう。今年TWTで神の栄光が見られるよう
　に祈りましょう。日本中のUPCの教会、そしてそのリーダーとメンバーたちのために祈りましょう。日本にも
　っと多くの教会が設立されるために、そして神の働きが日本で大きくなるために祈りましょう。
6. Pray for any specific prayer requests that you know of.  祈りのリクエストなどのために祈りましょう。
7. Pray for Sunday’s services, and for God to unite the hearts of all saints.
　日曜日の礼拝のために、そして神が全ての生徒の心を一つにするように祈りましょう。
8. End with a prayer of thanks, thanking God for already taking care of everything you 
　prayed for.
　最後にもう一度感謝の祈りを祈りましょう。神がすでに祈りを聞き、答えてくれたと信仰をもって祈りましょう。
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Prayer Points
祈りのポイント
The theme for this month is...　今月のテーマは・・・



・ 5・1・2026　Exodus / 出エジプト記 14:21‒22　Isaiah / イザヤ 43:16
Heavenly Father, remove every resistance to our progress by Your Spirit, in the mighty 
name of Jesus Christ.
天の父よ、御霊によって、私たちの歩みを妨げるあらゆる障害を取り除くよう、イエス・キリストの力
ある御名によって祈ります。
Ama sa Langit, alisin ang bawat hadlang sa aming pag-unlad sa pamamagitan ng 
Iyong Espiritu, sa makapangyarihang pangalan ni Hesu Kristo.

・ 5・8・2026　2 Corinthians / ２コリント 12:9　Hebrews / へブル 4:16
Heavenly Father, let grace replace struggle in everything I do, in the mighty name of 
Jesus Christ.
天の父よ、私の行う全てのことに、苦闘の代わりに恵みが与えられることを、イエス・キリストの力あ
る御名によって祈ります。
Ama sa Langit, hayaang ang biyaya ang pumalit sa bawat pakikibaka sa lahat ng aking 
ginagawa,sa makapangyarihang pangalan ni Hesu Kristo.

・ 5・15・2026　1 Samuel / サムエル記上 16:13　Psalm / 詩篇 89:20
Heavenly Father, let the anointing of the Holy Spirit accelerate my spiritual growth 
and advancement, in the mighty name of Jesus Christ.
天の父よ、聖霊の油注ぎが私の霊的な成長と歩みを加速させてくださることを、イエス・キリストの
力ある御名によって祈ります。
Ama sa Langit, hayaan ang pagpapahid ng Banal na Espiritu ang magpabilis ng aking 
espirituwal na paglago at pagsulong, sa makapangyarihan pangalan ni Hesu Kristo.

・ 5・22・2026　Zechariah / ゼカリヤ 4:7　Isaiah / イザヤ 40:4
Heavenly Father, let every mountain before me become a plain, in the mighty name of 
Jesus Christ.
天の父よ、私の前にある全ての山が平らになりますように、イエス・キリストの力ある御名によって祈
ります。
Ama sa Langit, hayaan maging kapatagan ang bawat bundok sa harap ko, sa 
makapangyarihang pangalan ni Hesu Kristo.

・ 5・29・2026　Isaiah / イザヤ 44:3　Psalm / 詩篇 5:12
Heavenly Father, let Your Spirit permanently position me in divine favor, in the mighty 
name of Jesus Christ.
天の父よ、御霊が私を永遠に神聖なご好意に位置付けしてくださるよう、イエス・キリストの力ある
御名によって祈ります。
Ama sa Langit, hayaan ang Iyong Espiritu ang permanenteng maglagay sa akin sa 
banal na pabor, sa makapangyarihang pangalan ni Hesu Kristo.

FRIDAY NIGHT PRAYER
金曜日祈祷会

WEDNESDAY PRAYER & FASTING
水曜日の断食・祈り

★ 5・4, 5, 6・2026　Micah / ミカ書 2:13　Isaiah / イザヤ 10:27
Heavenly Father, let the Holy Spirit break every limitation standing before me, my 
family and church, in the mighty name of Jesus Christ.
天の父よ、イエス・キリストの力ある御名によって、私と私の家族、そして教会の前に立ちはだかる
あらゆる制限を、聖霊が打ち砕いてくださることを祈ります。
Ama sa Langit, hayaan ang Banal na Espiritu na sirain ang bawat limitasyong naka-
harang sa akin, sa aking pamilya, at simbahan, sa makapangyarihang pangalan ni 
Hesu Kristo.

・ 5・13・2026　Zechariah / ゼカリヤ 4:6　Acts / 使徒行伝 12:10
Heavenly Father, by Your Spirit, open doors that human strength and skill cannot 
open, in the mighty name of Jesus Christ.
天の父よ、御霊によって、人間の力やスキルでは開くことのできない扉を開いてくださるよう、イエ
ス・キリストの力ある御名によって祈ります。
Ama sa Langit, sa pamamagitan ng Iyong Espiritu, buksan ang mga pintuan na hindi 
maaring buksan ng lakas at kakayahan ng tao, sa makapangyarihang pangalan ni 
Hesu Kristo.

・ 5・20・2026　Luke / ルカ 4:18　
Heavenly Father, let divine favor rest upon my life through the power of the Holy 
Spirit, in the mighty name of Jesus Christ. 
天の父よ、イエス・キリストの力ある御名によって、聖霊の力を通して、神の恵みが私の人生に注が
れることを祈ります。
Ama sa Langit, hayaang manaig ang banal na pabor sa aking buhay sa pamamagi-
tan ng kapangyarihan ng Espiritu Santo, sa makapangyarihang pangalan ni Hesu 
Kristo.

・ 5・27・2026　Acts / 詩篇 4:31　2 Timothy / ２テモテ 1:7
Heavenly Father, empower me to move forward with boldness and grace, in the 
mighty name of Jesus Christ.
天の父よ、イエス・キリストの力ある御名によって、私が大胆さと恵みをもって前進できるよう、力
を与えてください。
Ama sa Langit, bigyan ako ng kapangyarihan na magpatuloy nang may katapangan 
at biyaya, sa makapangyarihang pangalan ni Hesu Kristo.


	cover

